
03/08/1887, Brugge, [Hortense Gezelle] aan [Guido Gezelle] 1

............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Brugge 3 augusty 1887

Zeer Beminden Onkel

Toen gy laatst by ons waart op de eerste communie1  hebben wy uitgenoodigd om by ons den historischen stoet2

(Jan Breidel) te komen zien. daar er thans geschreven wierd dat hy voorby ons huis passeerde gelyk mama ook

gedaan heeft by Jufr Vande Wiele maar gelyk zy niets anders en doen dan veranderen is dat ook verandert en

nu passeert hy maar over de ezelbrug3  meer die toch maar eenige huizen van ons af is. Ik verhoope toch dat

gy daarom niet en zult laten van te komen zien het zou ons styf spyten en indien Mathilde goeste heeft van te

komen met de eene of de andere kennis zy en moet zich niet geneeren maar zy zou algelyk wel doen het ons

te laten weten.

De stoet gaat uit den 15 en 22 gelyk

[…]

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Vermoedelijk de eerste communie van Caesar Gezelle. Hij was in 1887 twaalf jaar, de leeftijd waarop men toen de eerste communie

deed.

2 Het standbeeld van Jan Breydel en Pieter de Coninc op de Markt in Brugge werd in augustus 1887 ingehuldigd. De stad organiseerde

naar aanleiding van de onthulling van het standbeeld een historische stoet die op 14 en 22 augustus door de straten van Brugge

trok.

3 Bedoeld is: Ezelpoort, het huis van het gezin van Romaan bevond zich in de Ezelstraat.

Geselecteerde weergave: leestekst 1





03/08/1887, Brugge, [Hortense Gezelle] aan [Guido Gezelle] i

Briefbeschrijving

Verzender [Gezelle, Hortense]

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum 03/08/1887

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie Adressant gereconstrueerd op basis van het handschrift ; adressaat gereconstrueerd

op basis van contextuele gegevens.

Annotatie Adressant gereconstrueerd op basis van het handschrift ; adressaat gereconstrueerd

op basis van contextuele gegevens.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 2 enkele vellen, enkel vel 1: 105 mm x 134 mm; enkel vel 2: 102 mm x 132 mm

papier, wit, gelijnd

papiersoort: 2 zijden beschreven, inkt

Staat onvolledig: brief verknipt tot meerdere taalkundige fiches waarvan twee

gereconstrueerd; volgend vel ontbreekt
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Inhoud

Incipit Toen gy laatst by ons waart op de eerste com-

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.

Colofon

Titel 03/08/1887, Brugge, [Hortense Gezelle] aan [Guido Gezelle]

Editeur Karel Platteau

Wetenschappelijke leiding Els Depuydt

Partners Openbare Bibliotheek Brugge (Guido Gezellearchief); Centrum voor Teksteditie en

Bronnenstudie (Koninklijke Academie voor Nederlandse Taal en Letteren); Instituut voor

de Studie van de Letterkunde in de Lage Landen (ISLN) (Piet Couttenier, Universiteit

Antwerpen); Guido Gezellegenootschap

Uitgever Guido Gezellearchief, KANTL/CTB

Plaats van uitgave Brugge, Gent

Publicatiedatum 2024

Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Geselecteerde weergave: leestekst ii

https://www.brugge.be/bibliotheek
https://ctb.kantl.be
https://ctb.kantl.be
https://www.uantwerpen.be/nl/onderzoeksgroep/isln/
https://www.uantwerpen.be/nl/onderzoeksgroep/isln/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.nl
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.nl


03/08/1887, Brugge, [Hortense Gezelle] aan [Guido Gezelle] iii

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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